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  Письмо Постоянного представителя Израиля при 
Организации Объединенных Наций от 6 мая 2003 года на имя 
Генерального секретаря 
 
 
 

 Я обращаюсь к Вам с настоящим письмом, с тем чтобы обратить Ваше 
внимание на самый последний по времени акт палестинского терроризма, со-
вершенный против граждан Израиля. 

 В понедельник, 6 мая, около 10 часов вечера по местному времени к севе-
ро-востоку от общины Швут Рахель два палестинских террориста обстреляли 
машину, которую вел 27-летний Гидеон Лихтерман. В результате обстрела Ги-
деон Лихтерман был убит. Силы безопасности обнаружили его машину со сле-
дами крови и с 10 отверстиями от пуль. Во время обстрела шестилетняя дочь 
Лихтермана и третий пассажир этой машины, которому было 25 лет, получили 
серьезные ранения � оба были ранены в голову. Для обстрела машины убийцы 
использовали автоматическую винтовку М-16 и автомат Калашникова. Ответ-
ственность за этот акт взяло на себя военное крыло движения «Фатх» Ясира 
Арафата. 

 В ноябре прошлого года в том же районе от рук террористов погибла Эс-
тер Галия, мать семерых детей. 

 Вчерашний террористический акт совпал с началом отмечающегося в Из-
раиле национального Дня поминовения, посвященного памяти тех, кто погиб, 
защищая свое государство, а также в результате враждебных нападений на 
граждан Израиля. 

 Поминая имена погибших и надеясь на установление реального мира ме-
жду израильским и палестинским народами, Израиль призывает палестинское 
руководство принять энергичные меры, с тем чтобы положить конец использо-
ванию тактики террора и ее распространению. Все усилия, направленные на 
мирное урегулирование, будут обречены на провал, если не будут полностью 
прекращены акты палестинского терроризма, что является основополагающим 
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предварительным условием достижения прогресса в процессе переговоров и 
достижения справедливого и устойчивого мира. 

 Мы призываем палестинскую сторону присоединиться к нашим усилиям, 
направленным на содействие созданию мирных и безопасных условий в регио-
не, посредством полного прекращения разжигающей вражду подстрекатель-
ской деятельности палестинских религиозных, образовательных и политиче-
ских организаций, а также посредством роспуска террористических групп, 
свободно действующих на ее территории, и объявления их вне закона. Пале-
стинское руководство должно также арестовать террористов и тех, кто их под-
держивает, и привлечь их к ответственности за совершенные ими преступле-
ния в соответствии с международными обязательствами, резолюциями Совета 
Безопасности и подписанными этим руководством соглашениями. 

 Израиль призывает международное сообщество вновь заявить о том, что 
оно полностью отвергает тактику террора, и использовать свой авторитет, с 
тем чтобы заставить все режимы, которые поддерживают терроризм и побуж-
дают к терроризму в данном регионе, выполнить свои обязательства в соответ-
ствии с международным правом и резолюциями Совета Безопасности, в част-
ности резолюцией 1373 (2001). 

 Я направляю это письмо в дополнение к тем многочисленным письмам, в 
которых идет речь о волне палестинского терроризма, которая началась в сен-
тябре 2000 года. В этих письмах содержится информация о преступной терро-
ристической деятельности, за которую террористы и те, кто их поддерживает, 
должны быть в полной мере привлечены к ответственности. 

 Буду признателен за распространение текста настоящего письма в качест-
ве документа пятьдесят седьмой сессии Генеральной Ассамблеи по пунк-
там 160 и 36 повестки дня и документа Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Дан Гиллерман, Посол 

 


